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Непременно— выпиши 

„СМЕН У“ 

И без лишних слов-приобрети 

„БОРЬБУ МИРОВ" 


Что же представляют собой 

■ Смена» — иллюстрированный литературно художественный и 
общественно-политический массовый журнал рабочей молодежи 

«Смена» -боевой орган Центрального и Московского коми¬ 
тетов ВЛКСМ. 

Журнал выходит ежедекадно на 20 страницах большого фор¬ 
мата на хорошей бумаге с 2-красочной обложкой. 

«Борьба миров» —приложение к «Смене». Это ежемесячный 
журнал революционной романтики, путешествий и открытий, 
научной фантастики и изобретений, художественной пропаганды 
генерального плана.- 

«Борьба миров» — иллюстрировалные сборники остро-сюжет¬ 
ных рассказов, занимательных очерков, увлекательных романов и 
повестей. 

УСТАНОВКА «СМЕНЫ» И «БОРЬБЫ МИРОВ» 

«смена» ставит перед собой следующие задачи: организовы¬ 
вать пролетарский молодняк для лучшего участия в социали | 
стическом строительстве и для борьбы за революционные темпы | 
реконструкции;"воспитывать своих читателей в духе пламенной 
недавпетц „к кассовым врагам и непримиримости ко всяким ! 
уклонам от ленинской линии партии; помочь подрастающему по- | 
колени»,-молодых большевиков в деле выработки твердого і 
марксистско-ленинского миросозерцания іГ осмысливания глубо¬ 
чайшего размаха происходящих вокруг нас процессов; мобилизо; 
лаіь'др^, внимание и энергию комсомольских масс для наиболее 
'.(Действенного и эффективного шіжима на важнейшие участки со¬ 
циалистическое устроительства м дли- ликвидации хозяйственных 
прорывов; бороться с извращениями классово? .линии в .быту, 
литш&туре, н^кусотве и комсомольской работе; выявлять и ра¬ 
стить новых молодых пролетарских писателей и поэтов, очерки¬ 
стов и художников; обединять вокруг себя читательские массы 
для совместного обсуждения наиболее интересных проблем со¬ 
временной жизни. 

«Борьба миров» преследует следующие цели: покапать вели¬ 
чие и красоту переживаемой нами эпохи; раз'яснить читателю 
неумолимую логику и остроту классовой борьбы: воспитать в мо¬ 
лодежи чувство героического настоящего; развернуть перед ней 
увлекательные страницы роста страны строящегося социализма 
и ее ближайших перспектив; набросать па основе подлинно науч¬ 
ных предвидений наметки будущего бесклассового общества; за¬ 
жечь молодежь огнем классовой борьбы и социалистического 
творчества. 

Установка обоих журналов —на воспитание смены классово 
выдержанной, идеологически устойчивой, смеющейся и&д мисти¬ 
кой и не боящейся трудностей, равно чуждой оппортунистической 
трусости и мнимо-революционного авантюризма, здоровой, бодрой 
и энергичной, работающей бешеным большевистским темпом над 
осуществлением пятилетки и генерального плана, умело разби¬ 
рающейся в диалектике происходящих событий и противоречий 
роста, противопоставляющей индивидуалистическому героизму 
одиночек героизм борющегося рука об руку коллектива, всегда и 
везде — в любую минуту своей жизии и в любом углу земного 
шара — остающейся комсомольской, ленинской. 

В 1930 г. к сотрудничеству в «Смене» и в «Борьбе миров» 
привлечены следующие поэты, писатели, очеркисты и художники 


Д. Алтауіен. Н. Асеев Э. Багрицкий, А Безыменский, Н. Богда¬ 
нов, Н. Владимирский, Б. Галин, А. Гарри. М Голодный. Б. Гор 
батов, Б. Громов, П. Гугуев, В. Гусев, А. Дайнека. Н. Дементьев. 
В. Дмитриев, М. Доброковский, И. Елисеев, Б. Ефимов, А. Жаров. 
М Залка, Я. Ильин, А. Исбах, И. Катаев. В. Кии, Г Киш, С. Кир¬ 
санов, М. Копосов, Ю. Либединский, В. Луговской. В. Люшии, Ф. Ма- 
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лов, В. Маяковский. И. Молчанов. Н. Овалов. Д. Петровский. 

М Платошкин, И. Рахилло. Б. Рингов, 3. Рихтер. М. Розенфельд, 

Б. Саянов, М. Светлов, В. Соболевский, К. Ставский, Е. Строго¬ 
ва, А. Сурков, А. Тихонов Н. Тихонов, А Том. И Уткни, 

Н. Ушаков, К. Фини, 3. Чагаи, Я. Черняк. М. Шагинян, Я. Шве¬ 
дов, М. Шолохов. 

В 1930 году «Смена» берет решительный курс ив пролетар 
скую литературу, работая в контакте с ВА11П ом и черпая све¬ 
жие силы из рабочих литературных кружков 

В 1930 году «Смена» принимает активное участие в развер- 
тывающемся широком иэокоровском и фотокоровском движении, 
тесно связываясь с изо- и фотокоровскими рабочими кружками. 

В 1930 году «Смеиа» уделяет значительное внимание вопро¬ 
сам коллективизации быта и коммунистического труда, давая на 
своих страницах место обмену мнениями между отдельными бы¬ 
товыми и производственными коммунами. 

В 1930 году «Смена» разворачивает широкую массовую работу 
со своими читателями, организуя ежемесячные читательские кон¬ 
ференции в крупнейших пролетарских центрах СССР, открывая 
ряд бесплатных консультаций по вопросам быта, литературы и 
искусства. 

Вся массовая работа проводится под руководством избранной 
иа предприятиях рабочей редколлегии. 

В 1980 году «Смена» открывает клуб рационализаторов «Сме- 
і ны». в члены которого принимаются все читатели, внесшие какое- 
I либо предложение об улучшении журнала и помогающие его 
распространению; члены клуба за свои предложения премируются 
йввыми книгами. 

В 1930 голу на страницах «Смены» будет проведен ряд дис¬ 
путов по наиболее животрепещущим и волнующим рабочую мо¬ 
лодежь вопросам. 

В 1930 году на страницах «Смены» печатается коллективный 
роман шести молодых писателей и поэтов: В. Дмитриева, М. Свет¬ 
лова, В. Кина, М Колосова. Ив. Катаева 

В 1930 году на страницах «Смены» будет напечатан-.ряд но¬ 
вых полезных, интересных и занимательных игр; среди других— 
игра «Техническая грамота», способствующая поднятию техниче¬ 
ского уровня читателей. 

В 1930 году «Смеиа» значительно расширяет отдел «Физ¬ 
культура и спорт» и вводит новый отдел «Пролетарский туризм». 

Читайи подробные проспекты «Смены» и «Борьбы миров» 

ВЫПИСЫВАЙТЕ, ЧИТАЙТЕ И РАСПРОСТРАНЯЙТЕ «СМЕНУ»! 

Условия подписки на оба журнала; 

1. На «Смену» без «Борьбы Миров» и «Библиотечку Смеаы». на 
I мес— 30 коп., на 3 мес.—85 коп» на 6 мес.—1 руб 60 коп¬ 
на 9 мес —2 руб 45 коп. 

П. На «Смену» о «Борьбой Миров» без «Библиотечки Смеиы»: 
на 1 мес —70 коп. на 3 мес.—1 руб. 95 коп., на в мес.—3 р. 70 к.. 
на 9 мес.—5 руб 65 коп. 

111. На «Омену» с «Борьбой Миров» и «Библиотечкой Смеиы»: 
из 1 мес.—94 коп., на 3 мес.—2 руб. во коп., на в мес.— 4 р. 90 к. 

Подписаться можно: 1) по адресу Москва, Центр, Новая пло- 
іцадь/в/8. «Молодая Гвардия»; г) в отделениях издательства «Мо¬ 
лодая Гвардии»- з) во всех почтово-телеграфных отделениях; 
4}'у~всех письмоносцев. 


НЕПРЕМЕННО—ВЫПИШИ „СМЕНУ" 
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А трос редакции: Москва, Центр, Нова 
площадь, 6, Издательство .Молодая Гна, 
дия“. Прием в редакции ежеді 
с 12 до 2 ч. дн 


ПОСТРОИМ 

„НОМСОМОЛЕЦ 

УДАРНЫМ ТЕМПОМ 

Двадцать третьего февраля, в 
12-ю годовщину того дня, когда 
рукой Ленина был подписан дек¬ 
рет о Красной армии и создан 
мощный оплот социалистического 
строительства,—двадцать третьего 
февраля, на наших заводах зало¬ 
жена первая комсомольская под¬ 
водная лодка- 

Одиннадцатого фезраля на пленарном 
заседании морской конференции в Лондо¬ 
не прения по вопросу о подводных лодках 
зашли в очередной тупик. Делегаты капи¬ 
талистических правительств Англии, Аме¬ 
рики, Италии, Японии и Франции призна¬ 
ли свое- полное бессилие сказать что-либо 
путное по этому щекотливому для них воп¬ 
росу. 

Прикрываясь дешевыми, но способными еще кой-кого обмануть, 
пышными и медоточивыми фразами о всеобщем разоружении и вечном 
мире, господа империалисты куют смертоносное оружие против страны 
социализма. Они говорят об ограничении количества линейных кораб¬ 
лей, а ряды линкоров растут. Они разглагольствуют сб уменьшении 
числа подводных лодок, а в это время Польша закладывает 10 новых 
лодок, Румыния —8, Франция —20. Для чего нужны подводные лодки 
Польше, не имеющей выхода к морю? Спросите об этом пана Пилсуд- 
ского, бешено ненавидящего Советский Союз, спросите тех молодчиков, 
набранных из помещичьих сынков, что посланы недавно в Тулон 
учиться в школе подводного плавания. 

Господа империалисты готовят новый «крестовый поход» против 
рабочих и крестьян Страны Советов. Часы истории медленно, но неумо¬ 
лимо точно приближаются н двенадцати. Призрак коммунизма уже 
не бродит, как прежде, по Европе. Он превратился в действительность, 
он реальность и сила, и сколько бы ни об'единялись теперь против 
него папа и король, Чемберлен и Муссолини, германские социал-демо¬ 
краты и польские фашисты, он идет к своей победе уверенно и бодро. 

Охваченные энтузиазмом социалистического соревнования, пере¬ 
водят пролетарии Советского Союза сухие цифры пятилетнего плана 
на нонкретный и понятный даже слепым язык Днелростроев и Турк- 
сибов. На базе вздымающейся мощной социалистической индустрии 
соединяются в один огромный колхоз двадцать миллионов нищих и 
карликовых крестьянских хозяйств. Сплошная коллективизация несет 
с собой смерть классу «самых зверских, самых грубых, самых диких 
эксплоататоров» — кулакам. Ударны! бригады сводят на-нет много¬ 
летнюю коварную и предательскую работу вредителей в форменных 
фуражках. С каждым часом, с каждой минутой растет социализм на 
равнинах бывшей императорской России. 

Давимыо безжалостным прессом капиталистической рационали 
эации, доведенные до отчаяния голодом и безработицей, выпрямляют 
согнутые плечи пролетарии Запада и Востока. Наконец-то начинают 
они раскусывать тот гнилой орешек, которым кормила их в продол¬ 
жение пятнадцати лет сама давно ставшая гнилым, «смердящим тру¬ 
пом» международная социал-демократия. Наконец-то начинают очи¬ 
щенные от яда оппортунизма коммунистические партии по-настоящему 
возглавлять растущее революционное движение и готовить массы 
с тому, чтобы в нужный момент «свернуть шеи» капиталистическим 
прасительствам. 

Увязла в болоте сильнейшего экономического кризиса чванив¬ 
шаяся своими несметными богатствами Америка. Задыхается в шелко¬ 



вой петле плана Юнга высоко развитая в техническом отношении 
Германия. Замирает, остановив свои заводы,— конечно, кроме воен¬ 
ных,—недавно еще блестевшая новенькой французской лакировкой 
Польша. 

Победоносное социалистическое строительство а СССР и свиреп, 
ствующий во всей Европе и Америке экономический кризис прибли¬ 
жают разрешение того великого спора, который вот уж сто лет тянется 
между двумя взаимно друг друга дополняющими и исключающими 
непримиримыми классами. Капитализм упорно не хочет уходить с исто¬ 
рической сцены. Капитализм вооружается и строит подводные лодки 
против нас. Ну что ж! Построим и мы свой подводный флот! 

«Без оружия мы не сможем подавить своих врагов», — говорил 

Ленинский комсомол дает в руки Красного флота, подшефного 
ему и кровью спаянного с ним, это оружие. 

Обладающий сильным подводным флотом, классовый враг может 
в любую минуту напасть на наши морские границы и в течение не¬ 
скольких дней захватить и уничтожить Ленинград и Одессу, Архан¬ 
гельск и Владивосток. Мы должны сделать так, чтобы воды Черного, 
Балтийского и Белого морей были непроходимы для империалистиче¬ 
ских броненосцев, мы должны загородить им дорогу номсомольскими 
подводными лодками. 

«Крестовый поход» банкиров, фабрикантов и помещиков наткнется 
на неопределимое сопротивление Красного флота и Красной армии. 
Как бы господам капиталистам не пришлось искать себе последнего 
убежища на дне морском! 

Заложенная двадцать третьего февраля комсомольская подводная 
лодка станет первой ударницей в ряду ударной бригады подводных 
лодок, которая,— мы твердо в этом убеждены,— будет построена ленин¬ 
ским комсомолом к концу пятилетки Не в два года, а в год построим 
лодку,—такой голос уже слышен из рядов рабочей молодежи. 

Два с половиной миллиона рублей, необходимых для постройки 
подводной лодки, должны быть собраны ударным темпом. Метод 
сбора — испытанный: социалистическое соревнование. Порукой — ком¬ 
сомольский энтузиазм. 

Заложенная двадцать третьего февраля 1930 года на советских 
судостроительных верфях, переая комсомольсная подводная лодка 
должна стать и станет — двадцать третьего же февраля 1931 года— 
в строй бойцов рабоче-крестьянского Красного флота. Поклянемся не 
успокаиваться и не складывать рук до тех пор, пока это обещание 
не будет выполнено по-большевистски и по-ленински. С. КЭМРАД. 









Стив Стэвли поднялся на палубу «Елены» с большим 
сундуком на плечах. Его крупная фигура четким силуэтом 
выделилась на фоне вечерней зари. Заходящее солнце осветило 
на миг контуры. Находящаяся на палубе команда сразу увидала его. 

На юте Стив встретил сгорбленного человека со старческим 
лицом и по четырем нашивкам на его офицерской тужурке узнал 
в нем капитана. Стиву не хотелось выплевывать табачную жвачку, 
и поэтому он молча кивнул головой, проходя мимо. 

Капитан Форест был оскорблен непочтительным приветствием 
большого матроса, но не показал этого. Он только посмотрел на 
широкую спину Стипа и сказал про себя: «Здоровый парень, надо 
будет подыскать ему работу!» 

Затем он обвел глазами небольшую палубу парохода, как бы 
сомневаясь, что на «Елене» найдется работа, соответствующая об’- 
ему и силам Стива Стэвли. 

Капитан Форест был строгим шкипером и больше всего в жизни 
любил чистоту. Он редко- оставался доволен блеском меди и све¬ 
жестью краски на своих судах и стремился довести их внешность 
до вылощенности белоснежных кокетливых яхт. Неизвестно в чьих 
руках находилась «Елена» до того рейса, когда ее поручили капи¬ 
тану Форесту, но состояние судна было очень далеко от его идеала: 
краска на бортах и на палубе была облуплена, и ржавчина толстым 
слоем покрывала железные части. Поэтому капитан Форест решил 
не задерживаясь приступить к очистке судна, чтобы окрасить его 
в доках Квебека. 

Пароходные компании охотно поручают суда, требующие ре¬ 
монта, шкиперам, подобным капитану Форесту, потому что те уме¬ 
ют экономить на рабочей силе. Но зато для матросов бывает боль¬ 
шим мучением плавать под командой таких начальников, так как 
своими вечными придирками и чрезмерными требованиями они де¬ 
лают изнурительной и без того тяжелую морскую службу. 

По выходе из порта капитан Форест приказал подать завтрак на 
мостик. Поглощая горячий какао из большой чашки, он болтал о 
чем-то с лоцманом. Слабый туман, не беспокоивший моряков вна¬ 
чале, внезапно загустел и окутал «Елену» молочно-белым облаком. 

Несколько минут спустя так же внезапно это облако разорва¬ 
лось, и рядом с «Еленой» показался нос большого океанского 
парохода. 

Ноги капитана налились свинцом. 

— Право руля! — крикнул он, проклиная себя за то, что не по¬ 
заботился пустить сирену. 

— Есть право руля — моментально ответил Стив, стоявший у 
штурвала, и быстро завертел колесо. «Елена» послушно повернулась, 
но избежать столкновения не удалось. Ее ржавый нос вмял борт па¬ 
рохода, содрал несколько метров обшивки и затем скользнул даль¬ 
ше, обдирая краску с борта, на котором можно было различить 
золотые буквы «Офелия». 

Толчок, а затем грохот и скрежет, которыми «Елена» сопро¬ 
вождала свое варварское дело, привлекли на палубу «Офелии» пас¬ 
сажиров. Офицеры, стоявшие на ее мостике, смотрели сверху на 
«Елену», размахивали руками и осыпали ругательствами капитана 
Фореста. 

Бесспорно, что у них были причины называть его разными 
позорными именами, но все же следовало признать, что капитан 
«Офелии» в равной доле с капитаном «Елены» был виноват в 
столкновении. 

Капитан Форест облегченно пошевельнул плечами, когда увидел, 
что повреждения «Офелии» не так серьезны, чтобы пустить ее ко 
дну. Затем, он что было силы выкрикнул длинное проклятие по 
‘адресу обругавших его офицеров и дернул за ручки машинного 
телеграфа, приказывая дать судну полный ход. 

Но в этом не было нужды, так как «Офелия» скрылась с той 
же быстротой, с какой появилась, и «Елена» снова плыла в одино¬ 
честве, окутанная белой пеленой тумана. 

Настроение капитана Фореста было отравлено. Он знал, что 
по приходе домой ему придется давать об’яснения полицейским 
властям. 

Окончив вахту, Стив поднялся на мостик. Он подошел к капи¬ 
тану и со злобой сказал: 


гаадо. 

упгаиптво 

Рис. К. УРБЕЙТИС 

— Я протестую кэп'тн. Когда я нанимался, мне говорили, что 
судно идет в Штаты, а здесь я узнал, что вы идете в Квебек и затем 
в Индию. Что это значит? 

Шкипер мог прогнать Стива с мостика за наглость, но не 
сделал этого. Ему хотелось посмеяться над этим большим матро¬ 
сом И отвлечься от своих тяжелых мыслей. 

— Вы не ошиблись, Стэвли, мы не идем в Штаты, — сказал 
он слащавым тоном, который не соответствовал злобному выра¬ 
жению его лица. — Вам не нравится рейс, избранный нашей ком¬ 
панией?.. Конечно, он займет больше времени, но зато вы не най¬ 
дете другого места, где можно так всласть поработать. Вам не 
мешает согнать десяток-другой кило жира, Стэьли! — продолжал 
он, сморщив лицо в какое-то подобие улыбки и стараясь выразить 
жестами чрезвычайную любезность. — Я думал... 

Но проклятие, сорвавшееся с языка Стива, прервало его речь. 
Второй помощник, стоявший около вахтенного, прошептал: 

— Не понимаю, почему старик не вытолкает в шею этого 
грубияна ? 

— Ну, этого не больно вытолкаешь, видишь, какой он уро¬ 
дился!—тоже шопотом ответил вахтенный матрос, уважение кото¬ 
рого к Стиву сильно возросло, после того как тот обругал ка¬ 
питана. 

— Я не хочу плыть на этой ржавой лохани в Индию с вами, 
капитан Форест. Вы должны дать мне расчет в Квебеке, — раздра¬ 
женно говорил Стив, смотря, как краска снова начинает прили¬ 
вать к бледному носу шкипера. 

— Можете в любой момент убираться отсюда, Стэвли, но вы 
не получите от меня ни гроша! 

Было заметно, что эти слова привели Стива в бешенство. Он 
вытянул руку вперед -и стал сжимать и разжимать свой огромный 
кулак, пристально смотря на него. Затем он вскинул глаза на ка¬ 
питана и произнес: 

— Посмейте только не заплатить мне! — с этими словами он 
повернулся и медленно пошел прочь, не оглядываясь. - 

В голосе Стива звучал такой вызов, что капитан растерялся 
и понял, что ему надо как-то ответить на оскорбление, только 
тогда, когда Стив был уже у себя в кубрике. По мере .того, как 
впечатление от поражающей силы матроса исчезло и в памяти 
капитана остались одни слова, его злоба к проклятому Стэвли 
увеличилась, и он клялся, что «заткнет его нахальную глотку». 

Самолюбие капитана было сильно задето, и его мозг, затем¬ 
ненный злобой, не мог иначе об'яснить поведение Стива как 
только его скверным характером. 

— «Не все ли равно матросу, плыть ли ему в Индию или в 
Штаты, — рассуждал шкипер. 

Но Стиву это было далеко не все равно. Он оставил свою 
семью без средств и поэтому не мог затягивать свое плавание и 
вместе с этим получение окончательного расчета. Именно это, а 
не скверный характер, было причиной его злобы. 

На следующее утро капитан послал часть команды скоблить 
ржавчину на юте. Бурная погода делала эту неприятную работу 
еще более отвратительной. Было холодно, и гребни больших зе¬ 
леных волн время от времени окатывали работавших. Матросы 
ворчали и ругались, но капитан неустанно следил за ними. Заме¬ 
чая ленящихся, он придирался к ним до тех пор, пока они не 
начинали работать с удвоенной силой. Чаще всего капитан ругал 
и упрекал Стива, хотя тот работал добросовестно. Когда Стив 
отложил в сторону скребок, чтобы набить и разжечь свою трубку, 
капитан крикнул: 

— Я не позволю вам гонять лодыря, Стэвли! Ступайте ско¬ 
блить трубу и не смейте отлынивать там от работы! 

Было сумасшествием и жестокостью посылать человека на 
такую работу, так как труба была очень горяча и пароход сильно 
качало. Матросы были возмущены этой возмутительной придир¬ 
кой капитана и молча ждали, чтб предпримет их товарищ. 

Стив поднялся на ноги, в своей непромокаемой одежде похо¬ 
жий на медведя, и, сделав несколько шагов по направлению к шки¬ 
перу, коротко сказал: 

— Я не стану чистить трубу. 

Покачивая головой и потирая руку об руку, шкипер ответил: 

— Так, так, Стэвли! Отказываетесь от исполнения обязанно¬ 
стей! Вы знаете, чтб такое саботаж? Этим не шутят! 


4 




СМЕНА № 5 


Его голос, растягивающий слова, мог бы вызвать у самого 
смирного человека желание поколотить его. Но Сгив хорошо 
знал законы мошкой службы, поэтому он и не помышлял воз¬ 
действовать на капитана способом, который ему подсказывали его 
чувства. Он только сжал кулаки и, устремив взгляд своих черных 
глаз в лицо капитана, сказал: 

— Я не уклоняюсь от приказаний, которые вы в праве делать, 
кэп'тн, но чистить трубу в море противоречит уставу! 

Сказав это, Стив отступил в сторону и облокотился о борт, 
показывая своим видом, что он подождет, пока капитан приду¬ 
мает какую-нибудь новую гадость. 

Действительно, капитан Форест растерялся, и после слов Стива 
тянулась долгая пауза. Скребки и молотки затихли, и матросы с 
восхищением смотрели на Стива. Казалось, что даже волны были 
заинтересованы происшествием: они высоко поднимали свои белые 
головы, и брызги от них летели к ногам споривших. Наконец 
голос капитана прервал молчание: 

— Я потом проверю, так ли это... а теперь идите скоблить, 
Стэвли! Или вы опять станете возражать? — выкрикнул он, видя 
что Стив не торопится уходить. 

— Нет, не стану...—ответил Стив, шептавший про себя самые 
ужасные из известных ему проклятий. 

— Так живее поворачивайтесь! — уже визгливо закричал капи¬ 
тан.—Я не потерплю саботажников на судне! Вы знаете, как суд 
расправляется с ними?! 

Но Стиву не нужно было об’яснять этих вещей, —он понимал, 
что на этот раз ему надо повиноваться... 

Шкипер был доволен. Ему показалось, что таким образом он 
сломит упрямство Стива и заставит его уважать себя. Этот день 
в кают-компании он долго рассказывал офицерам о лучших спо¬ 
собах укрощать строптивых матросов. 

— Пошлите упрямца скоблить ржавчину, — говорил он. — И так 
день за днем. Да еще заставьте постоять 2-3 вахты, и поверьте 
мне, что сам чорт попросит у вас пощады! 

Следующая встреча капитана со Стивом произошла 8 бурную 
ночь. «Елену» сильно качало, и волны время от времени пере¬ 
катывались через ее палубу. Порывистый ветер подхватывал мор¬ 
скую воду и, смешав с дождем, с силой бросал на открытый 
мостик. 

Стив стоял у штурвала. Его мощная и спокойная фигура, 
слабо освещенная огненной точкой компаса, выделялась среди 
хаоса, царившего на палубе. 

В середине вахты капитан вышел на мостик. Он посмотрел на 
компас и, движимый враждебным чувством, грубо сказал Стиву: 

— Вы, должно быть, учились управлять судном на конюшне. 

Стив ничего не ответил, но наклонился к компасу и продол¬ 
жал держать колесо в прежнем положении. Когда капитан ото¬ 
шел на другой конец мостика, Стив пинком ноги отбросил в сто¬ 
рону тяжелую решотку, служившую подставкой низкорослым вах¬ 
тенным. Возвращаясь обратно, капитан зацепил за решотку ногой 
и упал, больно ударившись о ее ребра. Свирепо ругаясь, он под¬ 
нялся на ноги и крикнул в сторону Стива: 

— Какой мерзавец оставил здесь решотку?! 

— Это сделал я, кэп’тн, — ответил Стив, на которого прокля¬ 
тия капитана не производили никакого впечатления. 

Но этот прямой и спокойный ответ только усилил ярость 
капитана. 

Исчерпав весь запас ругательств, он прокричал, брызгая слюной: 

— Клянусь, что выброшу вас за борт, Стэвли, если это еще 
раз повторится! — и хромая поплелся к себе в каюту. 

Борьба между капитаном и матросом все больше захватывала 
внимание команды. Часто можно было видеть шкипера неподвижно 
стоящим на мостике со взглядом, устремленным в одну точку. 
В такие моменты матросы говорили, что капитан придумывает 
новые козни против Стива. Действительно, почти каждый день 
капитан находил какую-нибудь изнурительную или унизительную 
работу, которую поручал Стиву. Всякий другой матрос с меньшей 
выдержкой был бы давно сломлен или же, наоборот, стал бунто¬ 
вав. Но Стив выполнял все приказания шкипера, кроме редких 
случаев, когда он мог ослушаться, ссылаясь на устав. 

Со своей стороны, он не оставался в долгу у своего началь¬ 
ника. Он часто будил капитана в ночные вахты и вызывал наверх, 
чтобы сообщить о мнимых неисправностях или тревогах, которые 
ему удавалось ловко придумывать. Или же он приносил капитану 
котелки со скверной пищей и просил занести его жалобу в судо¬ 
вой журнал. Одним словом, он делал все, чтобы разозлить и уто¬ 
мить капитана и заставить рассчитать его. 

На десятый день плавания Стив снова находился на вахте у 
штурвала. На нижнем мостике стоял капитан, наблюдавший за 
матросами. Взгляд Стива случайно остановился на решотке, снова 
лежавшей рядом с ним, и лицо его озарилось улыбкой. Он поднял 
решотку и перебросил ее через перила так, что она с грохотом 
упала на метр позади капитана. Матросы перестали работать и 
поднялись на ноги, заинтересованные шумом. Они увидели, как 
капитан с необыкновенной быстротой влетел на мостик и оста¬ 
новился перед Стивом, тяжело дыша и потешно дергая челюстью. 

— Что это значит? — прохрипел он, брызгая слюной. 

Стив развел руками в стороны, откинул назад корпус и, вы¬ 
таращив глаза, сказал: 

— Я не знал, что вы внизу. Я не могу управлять судном, стоя 
на этой проклятой решотке! Вы же сами приказали не оставлять 
ее на дороге, вот я и бросил ее вниз, чтобы она не мешала под 
ногами! 


На короткое время капитан потерял всякую способность гово¬ 
рить, в горле его раздавался только какой-то хрип и клохтание. 
Наконец он сказал прерывающимся голосом: 

— Это пахнет убийством! Будьте осторожнее, Стэвли. или... 
или вы скоро попадете на виселицу!! 

Для того чтобы научить Стива осторожности, он приказал 
сменить его у штурвала и послал скоблить краску на фор-пик. 

Слух о новом столкновении Стива с капитаном моментально 
распространился по судну. Даже кочегары знали мельчайшие де¬ 
тали происшествия. Они вышли наверх от своих огненных топок, 
вытирая потные черные лица кусками ветоши, и смотрели на па¬ 
лубу и окружающих так, как-будто они были заключены внизу 
в продолжение десятилетий. 

Матросы открыто высказывали свое восхищение Стивом, осу¬ 
ществлявшим то, о чем они только робко мечтали. Стив был их 
парнем! Он показал этой «назойливой экономной старухе» (так 
они звали капитана), что нельзя обременять их работой, которую 
должны выполнять специальные рабочие в доках. Изнурительная 
работа и скверная пища возмущали команду. Поведение Стива 
совпадало с общим настроением. 

«Елена» вошла в доки Квебека прежде чем какая-либо из спо¬ 
рящих сторон была готова сложить оружие. Когда якоря, раз¬ 
матывая цепи, опустились на дно, Стив подошел к капитану. 

— Вы попрежнему не хотите рассчитать меня, кэп’тн Форест?— 
спросил он. 

— Да, да, не желаю! — последовал ответ. — Я уже не раз гово¬ 
рил вам, что произведу расчет, когда мы вернемся из Индии. По¬ 
этому убирайтесь отсюда и запомните, что я не изменю решения. 

На этот раз лицо Стива оставалось невозмутимым, и капитан 
слышал, как он, спустившись вниз, говорил одному из помощни¬ 
ков: 

—. Было бы лучше для шкипера, если бы он рассчитал меня 
здесь! Как бы ему не пришлось раскаяться после! 

На следующее утро началась очистка, бортов «Елены». Среди 
работавших матросов шкипер не нашел Стива. Он подозвал к себе 
младшего офицера и приказал ему поискать Стива на судне. Через 
несколько минут тот вернулся, стараясь скрыть усмешку. 

— Стэвли в кубрике, — доложил он. — Он клянется, что будет 
спать, пока вы не рассчитаете его. Здесь ничего не поделаешь без 
полиции, сэр! —добавил он. 

Капитан крепко выругался. Ему совсем не улыбалось вмеша¬ 
тельство полиции с неизбежной судебной волокитой. 

Размахивая кулаком, он завопил: 

— Мы оставим полицию в покое! —Затем, подняв руку, как 
если бы он произносил клятву, продолжал: —В тот день, когда мы 
войдем в море, я брошу Стэвли в карцер и сгною его там! Если 
же он подчинится, я не дам ему покоя ни днем, ни ночью. Я убью 
его работой! 

«Елена» стояла в доке около двух недель, и все это время 
Стив ничего не делал на судне. Он приходил и уходил, когда ему 
нравилось, и каждый день находил момент, чтобы подойти к капи¬ 
тану и спросить: 

— Вы еще не надумали рассчитать меня, кэп’тн Форест? 

Первое время капитан неизменно отвечал, что произведет рас¬ 
чет по приходе из Индии, но затем понял, что Стив смеется над 
ним, и стал встречать его руганью. Но Стива это нисколько не 
смущало, и, насладившись вдосталь гневом шкипера, он говорил: 

— Вы раскаетесь кэп’тн, если не рассчитаете меня здесь. 

К концу стоянки в доке несколько матросов из команды ушли, 
чтобы больше не возвращаться на «Елену». Они не хотели менять 
свободу на положение рабов «чистюли Фореста». Но капитана 
это нисколько не смущало. 

— Пускай уходят все! Я могу сменить хотя бы и десяток 
команд! — говорил он, указывая рукой на пристань, где всегда тол¬ 
пились желающие наняться на «Елену». 
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Т.т.СТАЛИН и ВОРОШИЛОВ СРЕДИ КРАСНОФЛОТЦЕВ. 


Но Спи нг уходил. Он чувствовал, что его начальнику мало 
улыбается его присутствие на судне. Каким-то образом ему даже 
удалось узнать, что офицеры просили капитана рассчитать его, 
ссылаясь из то, что плавание с этим «легальным бунтовщиком» 
будет мучением для них и радостью для матросов. Но капитан 
был совершенно ослеплен желанием отомстить Стиву. Он осмеял 
своих помощников, удивляясь, каі;>им удалось получить дипломы 
с такими способностями. Он взывал к их сословному чувству и 
стыдил их тем, что «:суч.т офицеров не может справиться с одним 


Таково было настроение шкипера. 

Очевидно, он имел какой-то план укрощения Стива, так как 
в день отплытия он был очень обрадован, узнав, что Стив еще на 
судне. Он еще раз справился о его присутствии за час до отплы¬ 
тия и затем ушел в каюту, удовлетворенно потирая руки. 

Когда лоцман появился на мостике и все было готово к от¬ 
плытию, на палубе появился Стив, спокойный, ухмыляющийся, со 
своим громадным сундуком на плечах. Он остановился на минуту,, 
поджидая, чтобы все обратили на него внимание, и затем боль¬ 
шими шагами направился к трапу. Матросы были поражены: они 
думали, что Стив как-нибудь иначе закончит свой спор с капи- 

— И ты тоже решил оставить старику свои денежки! — кричали 
ему одни. 

— Прощай, Стив. — говорили другие, понимавшие, что он все 
же поступает благоразумно. 

Стив взошел на трап, но обернулся к матросам и, погрозив 
кулаком в сторону капитанской каюты, сказал: 

— Я еще возьму свое! 

Эти слова прозвучали так убедительно, что многие из матро¬ 
сов, которые считали, что Стив «сдрейфил», поверили, что это была 
не простая угроза. В это время дверь капитанской каюты отвори¬ 
лась, и шкипер вышел на мостик. Он услышал голоса матросов, 
прощавшихся с Стивом, и, подбежав к борту, увидал, что Стив 
уходит. Казалось бы, чго он мог считать это своей победой и быть 
довольным. Но воображение капитана, разожженное злобой, давно 
рисовало ему картину, как он сломит упорство Стива и тот будет 
просить у него пощады. А теперь Стив уходил, попрежнему неза¬ 
висимый и сильный. Капитан даже почувствовал слабость в коленях 
при виде ускользающей жертвы. 

— Стэвли! Назад—крикнул он.— Я сообщу в полицию, и вас 
все равно задержат как дезертира! 

— Закройтесь, кэп'тн, поберегите слова для того дня, когда 
я приду, чтобы поговорить с вами! — ответил Стив и зашагал прочь, 
вскоре скрывшись за грудой товара, наваленного на пристани. 

И в глазах команды, провожавшей Стива, разгорающимся огонь¬ 
ком засветилось его упрямство. 


СЛЕДИТЕ ЗА СЛЕДУЮЩИМИ НОМЕРАМИ .СМЕНЫ" 

В них будут напечатаны купо::ы конкурса 
„В ГОСТИ К КРАСНОФЛОТЦА М“ 

В конкурсе принимают участие все подписчики и читатели .Смены". Вырезанные купоны дадут право на участие в розыгрыше 
нескольких десятков билетов, но которым выигравшие смогут в один из летних месяцев за счет редакции поехать в госіи к красно¬ 
флотцам в Севастополь или в Ленинград. Подробные условия конкурса будут опубликованы в следующем номере „Смены". 













ИЗ ДНЕВНИКА „ЖЕЛЕЗНОГО ФЕЛИКСА" 


, 'Железным Феликсом» называли товарища Дзержинскою, члена ЦК ВКП(6) девяти созывов, первого председателя ВЧК—ОГПУ, 

оставшеюся на этом посту с _ момента возникновения ВЧК (декабрь 1917 г.), до последнею дня своей жизни (июль 1926 г.). Това¬ 
рищ Дзержинский — старый большевик, один ив лучших представителей старой гвардии. Еще в 1895 г. примкнул он к рабочему движе¬ 
нию и не отрывался от нею в течение 30 лет. Вплоть до Февральской революции 1917 г. ею подпольная работа чередовалась с тюрь¬ 
мой. ссылкой и побегами. Ближайший друг Розы Люксембург, он был вместе с ней одним ив организаторов и вождей революционной 
польской социал-демократии, а также членом ЦК РСДРП. Неутомимый, бесстрашный борец, он в качестве председателя сначала ВЧК, а 
затем ОГПУ остается до конца жизни пламенным мечом пролетарской революции, предметом горячей любви трудящихся СССР и бешеной 
ненависти всех врагов рабочего класса. Имя товарища Дзержинскою заставляло дрожать всех белогвардейцев - контрреволюционеров и 
саботажников и было известно во всех концах мира, отождествляясь с именем ВЧК. Но товарищ Дзержинский не только разрушал козни 
врагов советской власти ,—с 1921 по 1924 г. он работал также и в качестве народного комиссара путей сообщения, а с 1924 г. — председателя 
ВСНХ СССР и был одним из самых горячих и последовательных сторонников социалистической индустриализации. 

Умер товарищ Дзержинский буквально на своем посту; участвуя в качестве члена ЦК ВКП(б) на июльском пленуме ЦК (1926 г.), 
он во время перерыва почг/вствовал себя дурно и свалился. Разорвалось ею сердце, не знавшее ми минуты покоя... 

Неизмеримо велико значение старой большевистской гвардии для партии в целом и особенно для большевистскою воспитания тру¬ 
дящейся молодежиI Учиться у старой гвардии ленинизма как жить и работать — таков идеал многих сотен тысяч комсомольцев. 

Будем же, как Дзержинский, как Свердлов, как Сталин — лучшие из лучших соратников Ленина! Приступая к печатанию отрывков 
из дневника товарища Дзержинского (относящихся к тому периоду его жизни — 1908 г., когда он, плененный царским самодержавием, 
сидел в Варшавской цитадели), 'Смена» и в дальнейшем будет систематически помещать на своих страницах материалы, рисующие жизнь и 
борьбу учителей пролетарской молодежи. 


7 м а я. Сегодня у меня было сви¬ 
дание с защитником. Три недели я 
просидел в одиночке, запертый в четы¬ 
рех стенах. Я не мог свободно гово¬ 
рить, хотя посторонних при этом сви¬ 
дании не было. Я не мог вспомнить 
самых простых слов, как, напр., «за¬ 
писная книжка». Голос дрожал, и я не 
мог преодолеть какой-то внутренней 
дрожи. Мысли путались, хотя я и был 
спокоен, и это не было результатом 
развинченности нервов. Я отвык от лю¬ 
дей. То равновесие, которое установи¬ 
лось во мне, в связи с моим одиноче¬ 
ством, было нарушено, а в течение не¬ 
скольких минут беседы с защитником 
я не смог сразу привести себя в новое 
равновесие. Защитник, взглянув на ме¬ 
ня, заметил: «Нервы у вас расшата¬ 
лись». 

Я вернулся в камеру сердитый. Я 
не сказал всего, что нужно, говорил 
словно во сне, быть может, даже без 
всякого смысла. 

Итак, мое дело будет слушаться 
в судебной палате. Кто их поймет?! 

Возможно, что Иваненко хотел меня 
запугать или просто узнать, какое это 
на меня произведет впечатление. Ве¬ 
роятнее всего, что он сказал действи¬ 
тельно то, что уже решено, и что толь¬ 
ко в судебной палате еще не получена 
бумага об этом. Возможно также, что 
по одному и тому же делу у меня 
будут два процесса: один — в судебной 
палате, а другой — в военном суде. 

Впрочем, это не важно. Важно 
• то, что приходится на этот раз счи¬ 
таться с несколькими годами заключе¬ 
ния и вооружиться терпением. Теперь я с утра до ночи читаю и чи¬ 
таю беллетристику. Она меня поглощает на весь день, и по прочте¬ 
нии я хожу совершенно ошоломленный. Словно наяву, я вижу разные 
эпохи, людей, природу, царей и нищих, вершины могущества и силы 
и пропасть падения. С нетерпением отрываюсь от чтения, чтобы 
пообедать и поужинать, наскоро глотаю пищу и вновь слежу за со¬ 
бытиями, за судьбой людей чуть ли не с такой же страстностью, 
с какой недавно я вертелся в водовороте своего небольшого мирка, 
в водовороте мелких дел, одухотворенных великой мыслью, великим 
порывом. И только по временам этот сон исчезает, уступай место 
мрачной действительности. 

Вот и теперь, минуту назад, в коридоре, тут же рядом с моей 
камерой, у какой-то женщины было столкновение с жандармом. 
Она начала истерически кричать, звала на помощь, словно ее соби¬ 
рались зарезать или убить. Она кричала долго, очень долго, бес¬ 
прерывно. В нескольких камерах раздался было стук в двери, но 
тут же все смолкло В коридоре началась беготня жандармов. 
Наш жандарм испуганным голосом молил: «Не кричите, пожалуй¬ 
ста, — еедь я вас не ругал, и ничем не обидел». 

Когда кто-то потребовал заведующего, чтобы пожаловаться, 
что кого-то бьют, жандаом униженно уверял, что он доложит и 
все передаст. Солдат извне грозно требовал прекратить стук и 
истошным голосом кричал: «Разводящего!» 

Мой сосед, молодой семнадцатилетний гимназист, обвиняе¬ 
мый в нападениях на почту вблизи Соколова и еще в четырех на¬ 
падениях, стучал мне: 

сЧто же это, демонстрация»’ 

А другой сверху. «Что эти скоты выделывают?» 



Феликс Эдмундович Дзержинский. 


Вскоре вновь все стихло, воцари¬ 
лась мертвая тишигіа, прерываемая 
только свистками паровозов... 

По временам, во время ночной ти¬ 
шины, когда я лежу в кровати, мне 
мерещатся какое-то движение и звуки. 
Воображение локализирует их, перено¬ 
сит за забор, куда ведут, чтобы зако¬ 
вывать в кандалы. В такие моменты я 
поднимаюсь, напрягаю слух, и, чем 
больше вслушиваюсь, тем отчетливее 
слышу скрип рубанка, слышу, как 
таинственно пилят и стругают. Это го¬ 
товят виселицу. Я ложусь, прячу голо¬ 
ву под одеяло. Не помогает. Подозре¬ 
ние превращается в уверенность, что 
опять сегодня свершится казнь. 

9 мая. Дзержинский отмечает в 
дневнике, что ему вручен обвинитель¬ 
ный акт и Что дело будет слушаться 
судебной палатой только осенью. 

, 10 м а я. Уже два дня сидит ря¬ 

дом со мной восемнадцатилетняя ра¬ 
ботница, арестованная уже 4 месяца 
назад. Она все время поет, и ей это 
разрешают. Это у нее было столкно¬ 
вение с жандармом, и в связи с этим 
ее перевели сюда. 

Совсем еще молодая, почти ребе¬ 
нок, она страшно мучается. Она ску¬ 
чает. Стучит, чтобы я ей прислал ве¬ 
ревку, и она повесится. Добавляет при 
этом, чтобы веревка была от сахара,— 
тогда будет «сладко умирать». При 
этом стучит так нервно и с таким не¬ 
терпением, что иной раз и не разбе¬ 
решь ее. Тем не менее, она все время 
вызывает меня стуком: повидимому, 
она не может найти себе места. 

Недавно Она мне простучала: «Дорогой товарищ! Посоветуй¬ 
те, что мне делать, чтобы преодолеть тоску?» У нее все время 
столкновения с жандармами. Живая, как ребенок, она не в состоя¬ 
нии переносить установленного здесь режима и примириться с 
ним. В тот момент, кОгда я заносил эти слова в дневник, у нее 
вспыхнуло новое столкновение. Она прекратила пение, постучала 
жандарму и пошла в уборную. По дороге она постучала в дверь 
моей камеры, затем, на обратном пути, кашлянула, остановилась 
перед дверьми своей камеры и потребовала, чтобы жзндарм от¬ 
крыл ей двери, так как у нее рука болит (во время прежнего 
столкновения она, по слухам, стукнула жандарма кувшином, а он 
саблей ранил ее в руку). 

Здесь установлен порядок, что двери должен открывать не 
жандарм, а сам заключенный, чтобы, в то время когда жандарм 
открывает двери, заключенный не мог на него напасть. На этом 
основании жандарм-ключник не имеет права входить в камеру за¬ 
ключенного. . 

Исходя из этого, жандарм потребовал, чтобы она сама откры¬ 
ла двери. «Мне все равно! — ответила она, — я открыть не могу, 
у меня болит рука, и я буду стоят* здесь». Жандарм пригрозил, 
что он даст звонок, и тогда ей же хуже будет. «Мне все равно»,— 
последовал ответ. 

Когда же жандарм, колеблясь, чтб делать и, повидимому, с 
целью напугать ее, пошел к звонку, она подошла к камере, в кото¬ 
рой сидят какой-то офицер и еще один товарищ, и начала разгова 
ривать с ними. Доведенный до бешенства, жандарм сердито открыл 
двери, крича: «Ну, иди, иди! Я тебе открою». Сделав это, он про 
должал в коридоре негодовать и вполголоса выругался: «Стерва!». 
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Услыхав это, я бросился к двери и начал стучать и кричать: 
«Жандарм!». Он не откликался и подошел только тогда, когда я 
уже в третий раз его позвал. Я напустился «а него. Он начал с 
того, что это не мое дело, но когда я сказал ему, что я слышал, 
как он обругал эту женщину, он начал оправдываться, что он от¬ 
крыл бы двери, но она уже не раз выкидывала такие штуки: когда 
жандарм наклоняется, чтобы отодвинуть засов, она «хлещет его 
по-морде». 

Эта девушка — полуребенок, полусумасшедшая — доведет 
еще до крупного скандала. Уже не раз она своим страшным кри¬ 
ком, плачем и возней с жандармом взвинчивала всех заключен¬ 
ных. Случается, что она в уборной карабкается на окно, и 
громко здоровается с гуляющими по двору товарищами, а когда 
жандарм входит в уборную, она поднимает из-за этого скандал. 

1 мая выведенная вместе с товаркой на прогулку, она крича¬ 
ла: «Да здравствует революция!» и пела «Красное Знамя». Все 
были этим смущены, колеблясь, поддержать ее в этом или нет. 
Никто «е желал предстать перед другими и перед самим собой 
как трус, но, вместе с тем, надо было насиловать самого себя для 
того, чтобы принять участие в этой совершенно бесцельной де¬ 
монстрации. Вся тюрьма молчала, и даже ее товарка не присоеди¬ 
нилась к ней и убеждала ее прекратить пенне. 

По временам я сержусь на нее. Ее смех, ее пение, ее столкно¬ 
вения с жандармами вносят в нашу жизнь что-то чуждое... Да, 
чуждое, но, вместе с тем, дорогое, желательное, хотя не здесь, не 
в тюрьме. Чего она хочет, ради чего она поднимает скандалы? 
И невольно сердишься на нее... 

Но тут же рассуждаешь: «А разве это ее вина, что ее, еще 
ребенка, заставили заниматься политикой, а после заперли в тюрь¬ 
ме, в то время когда ей следовало бы еще находиться на попече¬ 
нии матери и чуть ли не играть в куклы?». Впрочем, быть может, 
у нее уже нет матери, и она уже вынуждена бороться за кусок 
хлеба... Она, ведь, работница... Этот ужасный строй заставил ее 
уже проникнуться ненавистью и принять участие в революции. А 
теперь ей мстят за это. Разве это не печально и не ужасно? А 
сколько таких, уже с детства обреченных на жалкую, нечеловече¬ 
скую жизнь людей, с искаженными чувствами, приговоренных к 
тому, чтобы даже "во сне не испытать счастья и радости жизни. А, 
ведь, человек по натуре чувствует эту потребность счастья. Мил¬ 
лионы людей лишены этого счастбя незначительной горстью лю¬ 
дей, — и, в результате, осталось только чувство ужаса, безумие 
или искание удовольствия в возбуждении алкоголем, в упоении 
своей властью, в религиозном мистицизме. Если бы этого мрака не 
освещала звезда социализма, не стоило бы и жить... 

13 мая. Только - что кончилась гроза. Теперь тихо. Луна 
сквозь туман равнодушно глядит, не слышно ни шагов часового, 
ни пения соседки, ни бряцания кандалов; только от времени до 
времени капля дождя стукается о жестянку у моего окна, и изда¬ 
ли доносятся свистки паровоза. Грустно. Но это не грусть узника. 
И на воле иной раз овладевала мною грусть существования. 

Сегодня опять заковали двоих. Их вели из кузницы, мимо 
наших окон. Моя соседка, Ганка, крикнула им: «Да здравствует 
революция!» Они обрадовались этому кражу и ответили таким же. 
Повидимому, их приговорили сегодня, — возможно, к смертной 
казни. Когда меня вывели на прогулку, я заметил в часто пустую¬ 
щем коридоре, выделенном специально для приговоренных к 
смерти, какое-то движение. 

Я неоднократно проходил по этому коридору, когда меня 
вели в канцелярию, не зная о его характере, и, тем не менее, я 
всякий раз испытывал как бы дуновение смерти. Это не темный 
коридор,—он светлее других, в нем три больших окна. Во всем 
коридоре всего шесть таких камер, но двери их какие-то желтые с 
ржавыми пятнами. 

Два дня тому назад, как мне было передано, мою соседку посетили 
губернатор, начальник охранки и начальник жандармского округа, 
и грозили ей, что она и ее брат будут повешены, что спасти она 
может себя и брата только тем, что выдаст людей и склады ору¬ 
жия; они уверяли, что ее предали другие и что только предатель¬ 
ством она может себя спасти. 

На-днях в камере я наткнулся на такое извещение: «Каме¬ 
ра 48 (смертников). Теодор Яблонский, приговорен к смертной каз¬ 
ни. Уже был врач. Сегодня будут вешать. Теперь 10 час. вечера. 
Прощай, жизнь! Прощайте, товарищи! Да здравствует революция!» 
И тут же другим почерком: «Веревка заменена 10 годами каторги. 
Но за ним еще одно дело: убийство провокатора в полоцкой 
тюрьме». 

14 мая. Коридор смертников не пустует. Сегодня на про¬ 
гулке я видел в окне камеры № 50 теиь бледного молодого чело¬ 
века, кажется, рабочего. Форточка в верхней части окна была 
закрыта. Он несколько раз подходил к окну, вглядывался в гране¬ 
ные стекла, сквозь которые ничего не видно, кроме мутного света 
н расползающихся теней. Только два верхних стекла — обыкно¬ 
венные; сквозь них можно увидеть небо, но и они затемнены 
проволочной сеткой, настолько густой, что в отверстия сетки не 
влезает и спичка. 

Но для того чтобы увидеть даже сквозь эти стекла, что 
делается во дворе, необходимо вскарабкаться на стол или на 
спинку железной кровати. Да и то... жандарм караулит. Он то-и- 
дело заглядывает в «глазок» в дверях, и поэтому можно лишь 
одним прыжком взобраться на стол и на секунду взглянуть сквозь 
эти стекла. 


Заключенный в камере № 50 сидит оді{н. У него нет соседей, 
его камера совершенно изолирована, и сидящий в ней не может 
развлечься даже перестукиванием или чем-нибудь, что остановило 
бы его внимание, и этим смягчить или утихомирить клокочущую 
в нем бурю. Грязный каменный пол, грязные двери, стол и оконная 
рама, окрашенные желтой краской, серые стены, запыленный С 
синими и белыми пятнами потолок, словно крышка гроба, и мерт¬ 
вый, рассеянный свет дня — свет жизни... 

16 м а я. Весна в полном разгаре Все плодовые деревья покрыты 
белыми цветами и зелеными листьями. День становится все длин¬ 
нее, и в камере уже чувствуется лето. На солнце в саду жарко, 
в камере все бояее и более душно. Ганка сегодня сильно страдает, 
не поет и присмирела. Она вчера узнала, что ее брат приговорен к 
смерти. Вечером она мне простучала: «Возможно, что его еще се¬ 
годня повесят... Разрешат ли ему попрощаться со мной? Я теперь 
олна-одиношенька. Возможно, что и меня повесят, как они угро¬ 
жают. А ведь он еще так молод. Ему всего 21 год». 

Что же я мог ей сказать? Что она — бедный ребенок? Что мне 
ее жаль? Что мы все должны перенести? А она все говорила, что 
не знает, стоит ли ей жить теперь... 

Больше недели сидит кто-то в камере надо мной. Не знаю кто. 
Не стучит, не откликается. Я вызывал его стуком, но он не обращал 
на это внимания. Я бросил сапог в потолок, и это тоже не подей¬ 
ствовало. Сегодня там у него что-то происходило: он стучал, двери 
то открывались, то закрывались, кто-то заходил к нему, уходил и 
вновь заходил. Затем все кончилось и... опять тишина. 

Так живет, страдает и молчит каждая камера... По временам 
одна из камер зашевелится, и тогда жители всех камер насторажи¬ 
ваются, прислушиваются, не начинается ли в этой камере подозри¬ 
тельная возня, не наступил ли момент, когда увозят на казнь. После 
этого некоторое время узники не могут притти в себя, вернуться 
к книгам, к мертвым буквам. В такие моменты каждый чувствует, 
где он и чем он является здесь. 

21 мая. Вечером, сидя за книгой, я услышал, как часовой в 
своих тяжелых сапогах подошел к окну, и почувствовал, как лицо 
его прильнуло к стеклу. Он не побоялся подойти... Из любопытства 
или, быть может, и не из одного только любопытства... 

— Ничего, брат, не видно! — сказал я ему дружески. 

Он не удалился. 

— Да,—ответил он со вздохом и немного спустя спросил: — 
Скучно вам? Заперли (он крепко выругался) и держат. 

Кто-то вошел во двор, — и он ушел. 

Эти несколько грубоватых, но сочувственных слов вызвали во 
мне целую волну мыслей и ощущений. Здесь, в этом проклятом 
здании услышать от одного из тех, чей только вид уже раздра 
жает и вызывает ненависть, такие слова, напоминающие великую 
идею, ее жизненнность. Какой же колоссальный сдвиг произведен 
революцией! Она разлилась повсюду, разбудила умы и сердца, 
вдохнула в них надежду и тоску и поставила перед ними цель. 
Этого никакая сила не в состоянии вырвать. И, если в настоящее 
время, мы, видя, как страшно усилилось зло, как оно стало господ¬ 
ствующим, с каким цинизмом люди для жалкой наживы убивают 
людей, приходим в отчаяние, то совершаем крупнейшую ошибку, 
не видим дальше своего носа, не чувствуем того воскресения из 
мертвых целых народов, какое происходит. 

Японская война выявила во всем ужасе дезорганизацию и раз¬ 
ложение русской армии, революция обнажила зло, раз'едающее об¬ 
щество. И это зло, прежде чем погибнуть и именно для того, что¬ 
бы погибнуть, должно было обнажиться, должно было господство¬ 
вать над всем и довести само себя до банкротства. И это будет! 
А чтобы это ускорить, нужно нашу уверенность в этом банкротстве 
внушить массам для того, чтобы эти массы не усомнились, чтоб они 
сохранили боевую готовность. 

Это — задача «теоретиков». А задача других — обнаружить это 
зло, обнажить муки и страдания масс и отдельных людей, вырван¬ 
ных из этих масс, и придать этим мукам присущее им значение, 
вооружающее силой, дающей возможность все перенести и не по¬ 
колебаться. Другими словами — необходимо вдохнуть в массы му¬ 
жество и нравственное убеждение в необходимости борьбы. Нужны 
те. которые дадут уверенность уму, нужны и те, которые воздей¬ 
ствуют на душу и сердце; нужны ученые и поэты, учителя и апо¬ 
столы. 

Я припоминаю, какое огромное влияние имела книжка «Проле¬ 
тариата» «С поля борьбы» *, которая описывает муки людей, их 
стойкость и непоколебимость, и вместе с тем сообщает программу. 
Я желал бы, чтобы такая книга появилась и теперь. Теперь труднее 
собрать и сопоставить факты, настолько они огромны и их такое 
множество, но и сил теперь больше. Если бы кто-нибудь взялся 
составить такую книгу, хотя бы только руководить составлением, 
через год, через два она могла бы появиться и стать нашим еван¬ 
гелием. В этой книге были бы отображены не только страдания, не 
только наше учение, но и то стремление к полноте жизни, для ко¬ 
торой человек пойдет на все страдания, на все жертвы. 

Эти несколько слов, сказанных солдатом, разожгли мой мозг... 

(Продолжение в следующем номере). 


• Отчет о провесов польской 
в 1886 г. по пути участникам 
Люри. Прям, переп 


соп.-рев. партии «Пролетариат», составлен¬ 
іи этого процесса Ф. Реймевским, Ф. Коном 
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Прием тсрпед на подводную лодку. 


В ГОСТЯХ У ПОДВОДНИКОВ 


В Ленинграде, на Васильевском острове, 
трамвай быстро летит по длиннейшему про¬ 
спекту Пролетарской победы. Конец этого 
проспекта упирается в скованный льдом за¬ 
лив, тот залив, в глубинах которого будет 
стоять на-страже нашей стройки комсомоль¬ 
ская подводная лодка. 

Налево—длинное красное здание. 


ШКОЛА 

ПОДВОДНОГО ПЛАВАНИЯ 
БАЛТФЛОТА 

Войдемте, и вы удивитесь, как здесь свет¬ 
ло и уютно. Не забудьте, что в этом здании 
когда-то была царская казарма, темная, 
мрачная, всем своим видом напоминавшая 
о суровой, палочной дисциплине. 

Первые комсомольские подплавцы сдела¬ 
ли эту казарму неузнаваемой. 

В 1905 г., когда установился современный 
тип подводной лодки, и была открыта та 
школа, которая была раньше. Собственно, 
это было больше чем школа. Это был учеб¬ 
ный отряд, имевший ряд учебных подвод¬ 
ных лодок. Помещался он в Либаве... Сме¬ 
нив два помещения в Петрограде, отряд пе¬ 
рекочевал в Ревель. Здесь его и застала Фе¬ 
вральская революция. 

А к октябрю 1917 г., сделав последний 
выпуск, учебный отряд подводного плава¬ 
ния, не имевший к тому времени ни подвод¬ 
ных лодок, ни даже классного оборудова¬ 
ния и пособий, перестал существовать. 

...И когда, 31 декабря 1918 г., командова¬ 
ние Балтфлотом издало приказ об организа¬ 
ции Школы подводного плавания, оказа¬ 
лось, что никакого наследства школа от 


Очерк Скайф 

старого не имеет, что нет ни помещения, ни 
прекрасных кабинетов, какие получили от 
своих предшественников другие наши шко¬ 
лы. 

Старые подводники сумели провести 
сквозь революционные грозы сотню экзем¬ 
пляров учебников по электрике да пару 
чертежей. 

С этим имуществом в январе 1919 г. и на¬ 
чались занятия школы в помещениях воен¬ 
но-морского училища. К началу занятий 
школа имела 137 учеников, набранных из 
красноармейцев и «вольных». 

А через несколько месяцев—18 мая—весь 
состав школы идет на эстонский фронт, от¬ 
куда возвращается через месяц, чтобы в 
октябре уйти на Юденича, оторвавшись сно¬ 
ва на месяц от учебы. 

Пока школа делила свое время между за¬ 
нятиями и фронтами, ей пришлось перейти 
в мрачное, заплеванное здание бывшей 
8-й гимназии. 

Взрослых людей запихали за маленькие, 
детские парты в нетопленных месяцами 
классах, вокруг которых замерзло все. 

В 1921 г. школа вздохнула свободнее. 
Стало полегче. Появились дрова, не в изо¬ 
билии, правда, но в количестве, достаточном, 
чтобы в классах не мерзла вода. Не особен¬ 
но еще сытно было, но' посытнее, чем в 
предыдущие годы. Материальный базис, та¬ 
ким образом, учебе благоприятствовал. 

Не плохо было и с учебными пособиями: 
спасенные 100 учебников еще не истрепа¬ 
лись. Трудно, правда, было другим спе¬ 
циальностям обходиться без учебников. Но 
хорошо, хоть одна их имела. Была и бума¬ 
га Затерянными историей способами доста¬ 
ли ее подводники где-то несколько рулонов. 


Благоприятные условия (по тому • врем'е- 
ии, конечно) сказались и на успешности. 
Выпуск 1922 г. дал уже добрую порцию 
специалистов. Этот 1922 г. положил начал* 
организованной учебе. Школа начала скола¬ 
чивать кабинеты, стаскивать из кладовых 
порта разные приборы и механизмы. 

В этом же году школа получила новое, 
более благоустроенное помещение на Лоц¬ 
манской улице, 

Пройдите теперь по богатым кабинетам 
школы, по шумящим мастерским ее, прой¬ 
дите и низко поклонитесь тем, кто десять 
лет создавал кузницу советских подводни¬ 
ков: кабинеты и мастерские Школы подвод¬ 
ного плавания не хуже, чем у других школ, 
а ведь начались они с двух пустых шкафов, 
сотни учебников да пары чертежей. 

Не поленитесь 
пройтись по об¬ 
ширному зданию 
школы подводно¬ 
го плавания. 

Врт библиотека, 
а вот — читальня. 

Просторно! В про¬ 
шлом году этого 
еще не было. Бы¬ 
ло только тесное 
книгохранилище. 

Здесь, за этой 
дверью, обшир¬ 
ный склад книг 
и учебных посо¬ 
бий. 

Недавно обору¬ 
дован клуб, по¬ 
строена новая бе¬ 
тонная кинобудка. За личинкой мотора. 
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ОД ВОДНАЯ ЛОДКА 



300 II 


в суто 


(Пеа аарядки). Число аккумуляторов обычно 200— 
я управления при подводном плавании. 


16. Компас и руля ул 

16. Радио. 

17. Перископ. 

18. Орудие. 

19. Уравнительные цистерны. В ату цистерну наливают воду дли дове¬ 
дения лодки до требуемого положения при наполнении балластных цистерн, 
а также для возмещения веса провизии, пресной воды, масла и г. и., израс¬ 
ходованных в походе. Место цистерны — под рубкой или по обе стороиы 
рубок симметрично. 

20. Каюта комсостава. 

22. Лотфробса. 

23. Центральный пост. Управление лодкой сосредоточено в центральном 
посту. Здесь находится- перископы, компасы, лаг (определяющий скорость ко¬ 
рабля и пройденное расстояние), глубомеры, указатель положения руля, те¬ 
лефоны н т. д. У перископа стоит командир лодки. Его старший помощник 
руководит действиями рулевых, стоящих на горизонтальных рулях, второй 


і сжатого воздуха Баллон 


9 воздушную ѵ 


о воздуха при продувании 


в магистрали устанавливается в 200—250 атмосфер (200—250 і на кв. а/. 

26. Водонепроницаемая переборка. Лодка этими. переборками делится не 
отделения (отсеки), для того, чтобы воспрепятствовать воде распространять¬ 
ся по всему кораблю, если лодка получит пробоину только в одном отдело- 


32. Леер-антс 

33. Днферентные цис 


34. Якорь. 


я для закрепления швартова (троса) при приставании- к берегу. 


пути к нашим бе- 
П должны будут бди- 
іссой поверхностью и, 
атаковать всякий по- 


:ной лодке 

одетая крышка кото- 
I, показывая крепкие 
’ку резины по краям, 
Кой сигары, 
іети лодки. В ее ма- 
1 вот и инженер-меха- 
X сложных двигателей, 
узнаете в нем одного 
ІЬвоей комсомольской 

|:кажет нам этот ком- 

^ строится из стали, 
імание, что она имеет 
у, наиболее удобную 
вой: уменьшается со- 
Ьемя хода. 
та погружается под 
ина имеет особые ба- 
я эти баки водой, лод¬ 
ке и погружается на 


Вот эти двигатели— дизели—служат лодке 
только для надводного хода. Когда же лод¬ 
ка погружается, дизели останавливаются, и 
мы включаем электрические моторы. 

Ток дают нам аккумуляторы. Они вот тут 
внизу, под палубой, заряжаются аккумуля¬ 
торы во время надводного хода от этих же 
моторов, которые тогда становятся динамо- 
машинами. 

Идемте дальше. Вот наш камбуз. Види¬ 
те—электрическая плита. Здесь мы готовим 
обеды во время дальних походов. А вот 
сердце подводной лодки. Здесь все управле¬ 
ние. Отсюда командир руководит нашей ра¬ 
ботой во время хода. Все эти сложные при¬ 
боры служат для определения глубины, ско¬ 
рости, нашего места и дрѵгих необходимых 
для командования лодкой данных. Видите 
это круглое отверстие в «потолке». Во вре¬ 
мя хода там сидит командир. А ну, забери¬ 
тесь кто-нибудь туда. Удобно? 

Очень! 

— “сперь смотрите в эту трубку. Это 
нижний конец перископа. Что видите? 

— Корабли... Гавань... Краснофлотцы... 

— Это наш единственный глаз во врем л 
подводного хона. Стоит повредить пери¬ 
скоп—и подводная лодка становится слепой. 
История знает не мало случаев, когда по¬ 


вреждение перископа снарядом или вслед¬ 
ствие столкновения с кораблем вело к гибе¬ 
ли подводной лодки 

Теперь осмотрим основное оружие под¬ 
водных лодок—торпедные аппараты. Их не¬ 
сколько—и в корме, и в носу лодки. 

Как видите, торпедный аппарат представ¬ 
ляет собой длинную толстую трубу. В эту 
трубу вкладывается торпеда. Вот одна из 
них. Она напоминает своим видом миниа¬ 
тюрную подводную лодку. Ее длина—около 
6 м. Каждая торпеда несет до 400 кг сильно 
взрывчатых веществ. Немудрено, что такая 
махина легко может разворотить борт ко¬ 
рабля. В 1914 г. немцы двумя торпедами 
попали в русский крейсер «Паллада», кото¬ 
рый моментально утонул. 

Из торпедного аппарата торпеда выбра¬ 
сывается сжатым врздухом. Как только она 
вылетит из аппарата, начинает работать ее 
мотор, который также приводится в дей¬ 
ствие сжатым воздухом. Торпеда может 
пройти самостоятельно около 9 морских 
миль (около 18 км.). 

...Конечно, наши лодки участвовали в 
гражданской войне. 

Предоставим слово старому боцману под¬ 
водной лодки, участнику многих походов. 


— Знаете ли вы, товарищи, что во время 
гражданской войны на Балтике против сла¬ 
бого Красного флота в течение 14 месяцев 
сражались 72 лучших корабля Англии. На¬ 
ши корабли имели задачи: не подпустить 
англичан к Ленинграду. 

12 раз имели красные корабли боевые 
столкновения с английскими кораблями, л 
только один раз выпал успех на долю бри¬ 
танцев. Во многих этих операциях участво¬ 
вали и наши подводные лодки. 

В 1918 г. некоторые наши подводные лод¬ 
ки несли вахту далеко впереди Кронштад 
та, несли хорошо и бдительно. 

24 июля 1919 г. подводная лодка «Панте¬ 
ра» атаковала 2 английские подводные лод- 
ки в Капорском заливе. 

27 июля наша подводная лодка «Вепрь» 
произвела атаку на три британских мино¬ 
носца. Они безуспешно старались потопить 
ее. Кстати, следует вспомнить, что месяцем 
раньше, в июне, наш миноносец «Азард» по¬ 
топил первоклассную английскую подвод¬ 
ную лодку «Л-55», которая недавно поднята 
нами из глубины залива и вскоре войдет в 
строй советских кораблей. 

31 августа того же 1919 г. наша подводная 
лодка «Пантера» потопила английский эсми¬ 
нец «Витторик»... 


\ 
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ОТ „ЧЕРЕПАХИ" К „СЮРКУФУ" 


Подводная лодка Васьки Окуня 

Подводная лодка имеет блестящую родо¬ 
словную. Среди ее самых старинных и по¬ 
чтенных предков встречаются такие имена, 
как Александр Македонский. 

Самый старый и самый почтенный — 
Александр Македонский. Про него историки 
лишь утвержда¬ 
ют. что он мечтал 
о сооружении под¬ 
водного корабля, 
но как мечтал — 
они не знают. 

Более молодой 
и менее почтен¬ 
ный—монах Мар- 
сен — рассуждал 
более «определен¬ 
но». В своей до¬ 
кладной записке 
он писал: 

«...мы построим 
подводный корабль. 
На нем мы устано¬ 
вим пушку іколом- 
биаду» (?). Колом- 
биаду перед вы¬ 
стрелом будем при¬ 
двигать к амбра¬ 
зуре , закрытой кла¬ 
паном. Во время выстрела клапан откроется, а 
после выстрела, с откатом орудия, сам собой 

Неудивительно, что «подводный корабль» 
монаха Марсена не был построен. 



Юрин Вавин 

Последний, самый молодой и отнюдь не 
почтенный, предок — Васька Окунь — не меч¬ 
тал, а действовал. Когда во время его раз¬ 
бойничьих набегов в устье Днепра его насти¬ 
гала погоня, он бросался в Днепр, захватив 
с собой свое поразительное изобретение — 
камышевую трубку с прочищенной сердцеви¬ 
ной. Взяв один конец своего перископа в рот, 
он нырял под воду, выставив над поверхно¬ 
стью другой конец трубки. Так исчезал он 
от своих преследователей, иногда сидя под 
водой целый час и разыгрывая из своей 
собственной персоны подводную лодку 
Таковы почтенные прадедушки подводной 
лодки. 


«Орел», «Черепаха» и сержант Эзра Ли 

Первая мало-мальски сносная подводная 
лодка родилась в 1776 г. Ее родина — Север¬ 
ная Америка. Ее изобретатель — ученый ме¬ 
ханик Бушель. Ее капитан — сержант Эзра 
Ли. Он же — и весь экипаж лодки 

Дело было в Нью-Йорке. Теперешние Се¬ 
веро-Американские Соединенные Штаты, а 
тогда еще—английская колония об'явила 
свою независимость, ведя жестокую борьбу 
с английскими наемными немецкими войска- 
тли. Это была тяжелая борьба: Атлантический 
океан в руках англичан, и американские га¬ 
вани заблокированы английскими судами. Пе¬ 
ред входом в нью-йоркский порт стоит пре¬ 
красный 64-пушечный фрегат «Орел» и свя¬ 
зывает по рукам и ногам восставших амери¬ 
канцев. Надо во что бы то ни стало изба¬ 
виться от него. Но как? Своего флота нет, а 
береговая артиллерия бессильна... И вот тут- 
то американский ученый механик Бушнель 
предлагает командующему войсками генера¬ 
лу Персоноу уничтожить «Орла» только-что 
изобретенной им «Черепахой»—первой по¬ 
строенной им подводной лодкой. 

«Черепаха» была похожа на большой 
грецкий орех, составленный из двух медных 
половинок. Внутри было место только для 
одного человека, который в одно и то же 
время был капитаном, экипажем и., мото 
ром «Черепахи»; он должен был приводить 
в движение ручкой 
винт, выходивший 
наружу сквозь 
бо укрепленные от¬ 
верстия в корпусе; 
напускать воду 
особый бак при 
гружении, откачи¬ 


вать эту воду насосом при поднятии и 
поражать врага своим минным аппаратом. 

Мина «Черепахи» была так же оригиналь¬ 
на, как и сама лодка. Все тот же единствен¬ 
ный человек, сидящий в «подводном судне», 
должен был нырнуть под днище корабля, 
ввинтить в деревянную обшивку его днища 
особый бурав и, оставив бурав в судне, воз¬ 
можно скорее отойти от него. К бураву же 
была прикреплена пороховая мина с часовым 
механизмом, взрывающим судно через опре¬ 
деленное количество минут. 

Короче говоря, от капитана «Черепахи» 
требовалось не только исключительное му¬ 
жество, но и ловкость циркового акробата. 
Первым капитаном первой подводной лодки 
вызвался быть сержант Эзра Ли. 

Тихой темной ночью две шлюпки отбукси¬ 
ровали «Черепаху» поближе к «Орлу». Эзра 
Ли благополучно нырнул и, подойдя вплот 
ную к «Орлу», приступил к бурению. Но туг 
он столкнулся с совершенно непредвиденной 
неожиданностью: подводная часть «Орла» 
оказалась обшитой толстой медью, через ко¬ 
торую не шел бурав. 

Несколько раз Ли поднимался наверх по¬ 
дышать свежим воздухом, несколько раз 
тщетно царапал его бурав прочную медь 
«Орла», но все было напрасно: мина не ввин¬ 
чивалась. И когда уже на рассвете Ли, зады¬ 
хаясь в своей «Черепахе», показался на по¬ 
верхности, его заметили с «Орла» и спусти¬ 
ли шлюпки. 

«Черепаха» стала уходить, но весельные 
шлюпки оказались быстрее первой подвод¬ 
ной лодки, и, спасаясь от погони. Ли выпу¬ 
стил мину. Она взорвалась впустую, но лодку 
спасла: «Черепаха» благополучно вернулась 
в Нью-Йорк. 

Во второй раз «Черепаха» вышла в атаку 
на английский фрегат, стоящий на якоре 
в устье Северной реки. Командиром ее по- 
прежнему был Эзра Ли. Но «Черепаху» сно¬ 
ва заметили, и атака не удалясь. 

В третий, последний раз «Черепаха» атако¬ 
вала английский корабль на реке Гудзон. Ата¬ 
ка кончилась трагично: «Черепаху» расстре¬ 
ляли из орудий .английского корабля «Цер- 
берус» 



Устройство «Давид». 
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СУМ ДОШЕДШАЯ ЗАТЕЯ 

НА ПОДВОДНОЙ ЛОДКЕ К ПОЛЮСУ 


Очерк Пингвин 


Кцпйтая Вилькипс. 


Летом прошлого года 
I мировую печать облетело из- 
I вестие о том, что английское 
1 правительство предполагает 
организовать экспедицию к 
Северному полюсу на подвод¬ 
ной лодке, которая должна 
будет достигнуть цели, дви¬ 
гаясь все время ниже уровня 
вечных арктических льдов. 

Если бы не имя ка¬ 
питана Вилькинса, который 
должен был возглавлять этѵ 
экспедицию, к такому сообщению следовало бы отнестись 
чрезвычайно скептически. Вопросы исследования Арктики и 
Антарктики в течение нескольких столетий уже занимают чело¬ 
веческие умы. История их исследования знает много случаев ни¬ 
чем не прикрытого шарлатанства, беспредметного прожектерства, 
бессмысленных и фантастических планов, провалившихся еще за¬ 
долго до момента их осуществления. 

Сама идея возможности проникновения к Северному полюсу 
на подводной лодке казалась фантастической, тем более, что по¬ 
дробности этой экспедиции держались в тайне. Однако, имя капи¬ 
тана Вилькинса заставило скептиков призадуматься. Недоверие 
к возможности осуществления этой экспедиции почти оконча¬ 
тельно исчезло с тех пор, как Вилькинс, в общих чертах, опубли¬ 
ковал трассу предстоящего маршрута и некоторые другие 
подробности. 

Прежде всего, кто такой капитан Вилькинс? Имя его впервые 
стало известно во время арктической экспедиции Стефенсона $ 
1913—1918 гг., в которой Вилькинс принимал участие в качестве 
метеоролога и которую он покинул в 1916 г., уже в должно 
сти помощника начальника экспедиции, после гибели раз¬ 
давленной во льдах шхуны «Карлук». 

В 1920—1921 гг. Вилькинс организует экейедк- 
цию в Антарктику, и в 1922 г. повторяет ее под тйаВ 

руководством Шекльтона. За выдающиеся за- 
слуги перед британским империализмом, 
специальным декретом английского коро¬ 
ля Вилькинсу присваивается титул ба¬ 
ронета. 

В 1923—1925 гг. Вилькинс 
руководит экспедицией бри¬ 
танского музея в неисследо 
ванных районах Австралии 
Экспедиция эта, само собон 
разумеется, носит меньше 
го научный характер и 
следует, главным образом 
стратегические и разведыва 
тельные цели в области иссле 
дования возможности органи 
зации запасной базы британ 
ской военной авиации в 
рях Австралии. 

В 1927 г. британский 
периализм вновь призывает 
Вилькинса для рабчты в обла¬ 
сти исследования воздушных 
путей в Арктике В данном 
случае речь идет о полетах 

непосредственно в районе Северного полюса, так как этот район 
чрезвычайно интересует британское воздушное командование с точки 
зрения возможности использования канадской авиации в случае ка¬ 
кой-либо агрессии против СССР. 

Нечего и говорить, что работа Вилькинса в Арктике, как и 
всегда, прикрывается шумными разглагольствованиями на тему о 
«величайших научных достижениях» и «общечеловеческих инте¬ 
ресах». В 1927 г. Вилькинс организует воздушную базу на мысе 
Барроу, и, взяв себе в помощники известного полярного пилота 
Карлса Эйельсона, недавно погибшего, начинает готовиться к по¬ 
лету через Северный полюс на Шпицберген. Весь 1928 год прохо¬ 
дит в опытных полетах, в районе, так называемого, полюса недо¬ 
сягаемости. 

В 1928 г. Вилькинс, при пилоте Эйельсоне совершает с мыса 
Барроу исторический перелет через Северный полюс на Шпиц¬ 
берген, покрыв это расстояние в течение 20-ти с половиной часов. 

Летом 1929 г. Вилькинс ведет энергичную подготовку орга¬ 
низации экспедиции на Северный полюс, на этот раз на подводной 
лодке. Осенью того же года он экстренно перебрасывается бри¬ 
танским правительством к Южному полюсу, ввиду успехов 
американской экспедиции адмирала Берда. Англо-американское 
соперничество на морях в наше время захватывает уже и области 
Арктики и Антарктики. 



План экспедиций на Северный полюс при помощи подводной 
лодки, кроме неоспоримых научных соображений, преследует, 
безусловно, и стратегические пели. 

Вот, что сказал Вилькинс о подготовке плавания к полюсу на 
подводной лодке в опубликованной им статье: 

«Путь через полярные области является наиболее коротким: из 
Сиеттля, наир., через Берингов пролив можно было бы попасть в 
Нью-Йорк гораздо скорее, чем через Панамский канал. 

Расстояние между Ливерпулем и Иокогамой через Арктику 
равняется всего лишь 6750 английских миль, тогда как путь через 
Панамский канал между этими пунктами составляет 12250 миль, а 
через Суэцкий канал— 11000 миль. Для кораблей, одинаковых раз¬ 
меров и быстроты, полярный путь, туда и обратно, дал бы сбере¬ 
жение времени, более 60 дней, и транспорт северным путем ока¬ 
зался бы на 100 с лишним процентов выгоднее транспорта другим 
путем. 

Экономические возможности подводных лодок еще совсем не 
выяснены, между тем, для каждой страны, лежащей в северном 
полушарии, они могут, в качестве грузовых кораблей, открыть 
важные транспортные пути. 

Подводная лодка, на которой будет совершена экспедиция, 
будет снабжена важными предохранительными приспособлениями. 
Прежде всего, лодка будет иметь две, прилегающие друг к другу, 
герметически закрывающиеся камеры, похожие на шлюзы; дно 
одной из этих камер представляет собой в то же время вращаю¬ 
щуюся дверь. Через нее, оде¬ 
тый в водолазный костюм, че¬ 
ловек может выйти из погру¬ 
женной в воду лодки для ка¬ 
ких-нибудь целей, напр., для 
ремонтных работ. Этим же при¬ 
способлением предполагается 
пользоваться для того, чтобы 
получить доступ к открытому 
воздуху, если потребуется про¬ 
бивать лед. С этой целью мож¬ 
но будет в нужных случаях 
выйти из лодки, заложить 
взрывчатое вещество внизу в 
толщу льда, и, отойдя на из¬ 
вестное расстояние от этого 
места, произвести взрыв, 
■апцг Для предохранения судна 

ВяГ • от повреждений, которые под¬ 
водная лодка может получить от 
соприкосновения с лежащим поверх 
нее слоем льда, и для определения тол¬ 
щины льда лодка будет снабжена особым 
приспособлением. Оно состоит из чувстви¬ 
тельного металлического электрического стерж¬ 
ня, который прочно соединен с подводной лодкой. 
Этот стержень будет выдаваться над верхнею частью 
подводной лодки, что заставит лодку, имеющую по¬ 
стоянную тенденцию к подъему наверх, держаться все время 
на известном расстоянии от нижней поверхности льда. 

Другим предохранительным приспособлением б . дут устроен¬ 
ные на наружной части корпуса подводной лодки полозья, в роде 
лыж. Назначение их состоит в том, чтобы, в случае порчи стержня, 
предохранить лодку от опасного непосредственного соприкосно¬ 
вения с нижней поверхностью льда. 

Кроме того, в нашем распоряжении будет специальное меха¬ 
ническое приспособление для доставки свежего воздуха на глуби¬ 
ну по меньшей мере в 7 м. Два 18-сантиметровых бурава, один — 
спереди, другой — позади, приводимые в действие изнутри лодки, 
могут быть применены для бурения льда. Они работают по тому 
же принципу, как и пароходный винт. Отверстие, получающееся 
после работы, может служить для приема и отдачи воздуха. 

Помимо экономического значения нашего предприятия, 
которое состоит в том, чтобы доказать возможность применения 
торговых подводных лодок для арктических плаваний, эта экспе¬ 
диция может дать ряд весьма интересных научных исследований. 
Мы берем с собою инструменты для измерения морских глубин. 
Специальный маятник даст возможность регулировать на ходу 
лодки силу земного притяжения. Мы в состоянии будем произвести 
наблюдения над направлением, силою и температурою полярных 
течений и собрать богатые коллекции растений и животных. Через 
окна лодки можно будет непосредственно наблюдать жизнь глу¬ 
бинной фауны и флоры, и делать фотографические снимки. 

В промежутки отдыха и при зарядке аккумуляторов мы 
будем определять свое местонахождение астрономическим путем, 
и поддерживать, посредством радио, связь со всеми частями зем¬ 
ной поверхности. Специальный радиоаппарат позволит и под водой 
не прерывать радиосообщение с сушей. 
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КРАСНОЙ АРМИИ ПРОЛЕТАРСКОЙ РЕВОЛЮЦИИ 

БОЕВОЙ КОМСОМОЛЬСКИЙ ПРИВЕТ! 




Ревущая 

гудками 

пятилетка! 

С такой широкой 

И надежной грудью 
Он прорезает 

яростные будни. 
Бессменно 

вахту 4 

должен он стоять'. 
Он проверяет легкие— на ять! 
И сокращает 
Мускулы 

в комок! 

Чтоб взятый темп 
Побить рекордом мог. 

Не даром, друг мой, 

В штормовых ночах 
Мы испытали 
На своих плечах 
Атаки волн... 

И мускулы набухли! 

Радист 

Сигнализировал земле, 

Что мы идем 
В непроходимой мгле 
И в кубриках 
Выплясывает рухлядь... 

- Страна моя! 

Я отдаю тебе 
/Іыханье 

Комсомольца рядового... 

Я в штормах 
Закалялся. 

Как в борьбе. 

Чтобы сегодня 
Выстоять их 
снова! 


Женщина - механик в Краевой воздушном флоі 

ПРОЩАНИЕ С ВОЕННОЙ ФОРМОЙ 

Стихи А. Ойслендер 

Фартовая 

республика моя! 

Пускай звенит 

морозная струя, 

Но как недавно 

Шашкой 

и винтовкой, 


Красноармейская койка, убранная по уставу. 


Учись владеть 
Пилой 

на заготовке. 

Встречай зарю, 

Ныряя 

в снежном насте! 

Уже пришли 
И, отдавая снасти, 

Швартуются 
Большие корабли 
К йеутомимым 
Берегам земли. 

Вернувшийся 

из плаваний 
матрос. 

Склоненный 

над рабкоровской заметкой, 
Он слышит твой 
Неудержимый рост. 


Пулеметчики на маневра* в яапгатной форме. 




Узнав, что ЦК ВЛКСМ решил построить 
комсомольскую подводную лодку, художник 
Гр. Розе преисполнился лучшими чувствами. 

— Дай. — сказал он, — нарисую-ка я мор¬ 
ской рисунок, а гонорар за него пожертвую 
в фонд постройки'лодки. Заодно вызову на 
это дело других художников! 

Сказано-сделано! Рисунок Гр. Розе и вы¬ 
зов художникам появился 5 февраля с. г. в 
«Комсомольской Правде». 

Но почему он странным образом похож 
на союзный рисунок — из английскою 
журнала «Грефик»? Точно ли Гр. Розе сам 
нарисовал его? Нет ли здесь, мягко выра¬ 
жаясь, этакого плагиатца? 

Ответить на этот вопрос предоставляем 
нашим читателям. 


ПОРА 

ТНе СгарЬіс» Іапиагу 25,1930. 
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